
 

 

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ – DECLARATION OF CONFORMITY - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ - 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 
Il prodotto – The product – Le produit – El producto – Das produkt: FP2, FP3 

 
Risponde alle principali caratteristiche delle seguenti direttive sugli impianti fissi per acqua potabile: 
 
o D.M. n.174 del 06/04/2004 – Regolamento concernente i materiali e gli oggetti che possono essere utilizzati negli 

impianti fissi di captazione, trattamento, adduzione e distribuzione delle acque destinate al consumo umano.  A tal 

riguardo si dichiara quanto segue: 
- Per i componenti del prodotto in oggetto si sono eseguite e superate le prove di migrazione globali e/o 

specifiche dei relativi materiali; 
- Vengono utilizzate esclusivamente materie prime con monomeri inclusi nella lista positiva di cui all’allegato 

IIIa e IIIb; 
- Non vengono impiegati materiali di scarto o già utilizzati, così come prescritto dall’allegato IIIa par.1; 

 
 

 

EN 
The product meets the main characteristics of the following 
directives on fixed drinking water installations: 
o Ministerial Decree No.174 of 06/04/2004 - Regulations 

concerning materials and objects that may be used in fixed 
installations for the collection, treatment, adduction and 
distribution of water intended for human consumption.  In 
this regard, the following is stated: 
- Global and/or specific migration tests of the relevant 

materials have been performed and passed for the 
components of the subject product; 

- Only raw materials with monomers included in the positive 
list in Annex IIIa and IIIb are used; 

- No waste or already used materials are used, as prescribed 
in Annex IIIa par.1; 

 

FR 
Le produit répond aux principales caractéristiques des directives 
suivantes relatives aux installations fixes d'eau potable : 
o Décret ministériel n° 174 du 06/04/2004 - Règlement 

concernant les matériaux et les objets pouvant être utilisés dans 
les installations fixes pour le captage, le traitement, l'adduction 
et la distribution d'eau destinée à la consommation humaine.  À 
cet égard, nous déclarons ce qui suit : 
- Des essais de migration globale et/ou spécifique au matériau 

ont été réalisés et réussis pour les composants du produit en 
question ; 

- Seules les matières premières dont les monomères figurent 
sur la liste positive de l'annexe IIIa et IIIb sont utilisées ; 

- Aucun déchet ou matériau déjà utilisé comme prescrit à 
l'annexe IIIa, paragraphe 1, n'est utilisé ; 

- 

ES 
El producto cumple las principales características de las 
siguientes directivas sobre instalaciones fijas de agua potable: 
o Decreto Ministerial nº 174 de 06/04/2004 - Reglamento 

relativo a los materiales y objetos que pueden utilizarse en las 
instalaciones fijas de captación, tratamiento, aducción y 
distribución de agua destinada al consumo humano.  A este 
respecto, declaramos lo siguiente: 
- Se han realizado y superado las pruebas de migración global 

y/o específica del material para los componentes del 
producto en cuestión; 

- Sólo se utilizan materias primas con monómeros incluidos en 
la lista positiva del Anexo IIIa y IIIb; 

- No se utilizan residuos ni materiales ya utilizados, tal como 
se indica en el apartado 1 del Anexo III bis; 

 

DE 
Das Produkt erfüllt die Hauptmerkmale der folgenden Richtlinien 
über ortsfeste Trinkwasserinstallationen: 
o Ministerialerlass Nr. 174 vom 06.04.2004 - Verordnung über 

Materialien und Gegenstände, die in ortsfesten Anlagen für die 
Sammlung, Aufbereitung, Leitung und Verteilung von Wasser für 
den menschlichen Gebrauch verwendet werden können.  
Diesbezüglich erklären wir Folgendes: 
- Es wurden globale und/oder materialspezifische 

Migrationstests für die Bestandteile des betreffenden 
Produkts durchgeführt und bestanden; 

- Es werden nur Rohstoffe verwendet, deren Monomere auf der 
Positivliste in Anhang IIIa und IIIb aufgeführt sind; 

- Es werden keine Abfälle oder bereits verwendete Materialien 
gemäß Anhang IIIa Absatz 1 verwendet; 
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